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Ngoaåi ngûä àaä trúã thaânh möåt trong nhûäng thïë
maånh khöng thïí thiïëu àûúåc trong cuöåc söëng
höåi nhêåp hiïån nay, cuâng vúái nhûäng tri thûác khoa

hoåc noái chung, ngoaåi ngûä àaä giuáp con ngûúâi vûún ra
thïë giúái, tiïëp cêån vúái vùn hoáa cuãa nhên loaåi, giuáp möîi
ngûúâi hiïíu thïë giúái nhiïìu hún, tuy nhiïn, viïåc daåy hoåc
ngoaåi ngûä hiïån nay vêîn coân nhûäng bêët cêåp. Taåi TP.
Àaâ Nùéng, viïåc daåy hoåc tiïëng Phaáp ngaây caâng coá chiïìu
hûúáng giaãm xuöëng möåt caách roä rïåt do sûå taác àöång tûâ
nhiïìu nguyïn nhên khaác nhau: do hoåc tiïëng Anh coá
nhiïìu cú höåi tòm kiïëm viïåc laâm hún hoåc tiïëng Phaáp, do
tiïëng Anh ngaây caâng trúã thaânh “ngön ngûä quöëc tïë”
àûúåc nhiïìu quöëc gia sûã duång, do hoåc sinh (HS), sinh
viïn (SV), phuå huynh HS chûa thêëy àûúåc nhûäng giaá
trõ sêu sùæc cuãa viïåc daåy hoåc ngoaåi ngûä noái chung, daåy
hoåc tiïëng Phaáp noái riïng, vò möîi ngoaåi ngûä àïìu coá
nhûäng àoáng goáp cho sûå phaát triïín cuãa quöëc gia hay
möîi vuâng miïìn...

Baâi viïët naây àïì xuêët möåt söë giaãi phaáp nêng cao
viïåc daåy hoåc tiïëng Phaáp trïn àõa baân TP. Àaâ Nùéng,
goáp phêìn àûa Àaâ Nùéng hoaâ cuâng xu thïë “àa daång
ngön ngûä àa daång vùn hoaá” trong sûå phaát triïín
hiïån nay.

1.  Thûåc  traång  daåy  hoåc  tiïëng  Phaáp  taåi  TP.
Àaâ Nùéng

1.1. ÚÃ bêåc hoåc phöí thöng, Àaâ Nùéng tûâ lêu àûúåc
xem laâ möåt trong nhûäng thaânh phöë noái tiïëng Phaáp lêu
àúâi nhêët búãi nhûäng yïëu töë lõch sûã. Vò vêåy, tiïëng Phaáp
vêîn luön àûúåc duy trò trong viïåc daåy hoåc tûâ tiïíu hoåc
àïën àaåi hoåc khaá öín àõnh vúái chûúng trònh song ngûä vaâ
ngoaåi ngûä 2 daânh cho cêëp trung hoåc phöí thöng (THPT),
àûúåc êën àõnh 2 tiïët/tuêìn àöëi vúái chûúng trònh ngoaåi
ngûä 2, chuyïn vaâ song ngûä laâ 3-5 tiïët/tuêìn. Riïng, taåi

Trûúâng THPT chuyïn Lï Quyá Àön, úã caác lúáp chuyïn
tiïëng Phaáp, thúâi lûúång hoåc àûúåc êën àõnh 5 tiïët/tuêìn. Söë
lûúång HS trong caác nùm qua tuy chûa nhiïìu nhûng coá
thïí noái luön giûä àûúåc mûác öín àõnh: Trûúâng Tiïíu hoåc
Phuâ Àöíng (294), Trûúâng Tiïíu hoåc Hoaâng Vùn Thuå
(283), Trûúâng Trung hoåc cú súã (THCS) Trûng Vûúng
(120), Trûúâng THCS Nguyïîn Huïå (64 HS) [1].

1.2. ÚÃ àaåi hoåc, ngoaâi Khoa tiïëng Phaáp cuãa Trûúâng
Àaåi hoåc Ngoaåi ngûä haâng nùm coá khoaãng 110-120
SV, coân coá caác Khoa “Hoáa - Dêìu” vaâ “Cöng nghïå
thöng tin” Trûúâng Àaåi hoåc Baách khoa - Àaåi hoåc Àaâ
Nùéng, coá 550 SV hoåc tiïëng Phaáp [2]. Tuy nhiïn söë
lûúång SV coá chiïìu hûúáng giaãm xuöëng möåt caách roä
rïåt vúái nhiïìu lñ do khaác nhau, trong àoá chuã yïëu laâ do
SV tiïëng Phaáp thûúâng gùåp nhiïìu khoá khùn trong
khêu tòm kiïëm viïåc laâm sau khi töët nghiïåp. Qua trao
àöíi vúái giaãng viïn (GV) vaâ caác nhaâ quaãn lñ àang trûåc
tiïëp laâm viïåc taåi àêy cho thêëy, bïn caånh söë lûúång SV
coá chiïìu hûúáng giaãm, Khoa tiïëng Phaáp coân phaãi nhêån
möåt söë HS àaä tûâng hoåc tiïëng Anh nhûng thi àêìu vaâo
tiïëng Anh khöng àöî vaâ àûúåc xeát vaâo nguyïån voång 2
laâ tiïëng Phaáp nhùçm àaãm baão sô söë lúáp theo chó tiïu,
vò vêåy, chêët lûúång àêìu vaâo cuãa SV cuãa Khoa tiïëng
Phaáp coân thêëp.

1.3. Hiïån nay, viïåc daåy hoåc ngoaåi ngûä noái chung,
tiïëng Phaáp noái riïng vêîn àang bõ “boá” úã kiïën thûác töíng
quaát maâ chûa ài sêu vaâo kiïën thûác chuyïn ngaânh,
àiïìu naây àang gêy trúã ngaåi khöng nhoã àïën khaã nùng
tûå nghiïn cûáu khoa hoåc vaâ “àaâo sêu” chuyïn mön
trong nghïì nghiïåp cuãa ngûúâi hoåc, laâm ngûúâi hoåc bõ
haån chïë vïì giao tiïëp trong caác lônh vûåc xaä höåi. Àêy
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cuäng chñnh laâ möåt trong nhûäng nguyïn nhên giaãi thñch
vò sao àa söë caác HS, SV Viïåt Nam thûúâng gùåp khoá
khùn khi giao dõch cöng viïåc vúái ngûúâi nûúác ngoaâi vaâ
khöng àaåt hiïåu quaã cao khi du hoåc.

1.4. Àiïìu kiïån daåy hoåc tiïëng Phaáp hiïån nay vêîn
chûa àaáp ûáng àûúåc yïu cêìu, phûúng tiïån phuåc vuå
cho viïåc daåy hoåc coân khaá ngheâo naân vaâ cuä kô. Viïåc
àêìu tû trang thiïët bõ, cú súã vêåt chêët vêîn coân chûa àöìng
böå, chûa thûúâng xuyïn cuäng laâ nhûäng nguyïn nhên
giaãm “sûác huát” vúái ngûúâi hoåc vaâ chûa mang laåi hiïåu
quaã cao trong quaá trònh daåy hoåc.

1.5. Vúái baãn thên ngûúâi hoåc, ngay úã khêu choån lûåa
“àêìu vaâo”, nïëu laâm pheáp so saánh vúái mön tiïëng Anh,
söë HS, SV lûåa choån tiïëng Phaáp rêët ñt do khoá tòm kiïëm
viïåc laâm sau khi ra trûúâng, àiïìu naây àaä aãnh hûúãng
khöng nhoã àïën quaá trònh daåy hoåc, giaãm àöång lûåc trong
quaá trònh theo hoåc, dêîn àïën ngûúâi hoåc khöng thiïët tha
nghiïn cûáu, “àaâo sêu” chuyïn mön, ngoaâi ra do sûå
haån chïë vïì möi trûúâng thûåc haânh ngön ngûä vúái ngûúâi
nûúác ngoaâi vaâ têm lñ “ruåt reâ, nhuát nhaát” trong giao tiïëp
cuãa HS, SV do têm lñ “tûå ti” khöng coá thoái quen tranh
luêån, thaão luêån hoùåc nïu yá kiïën cuãa mònh trûúác àaám
àöng laâm cho hoå mêët ài sûå chuã àöång, saáng taåo trong
hoåc têåp.

1.6. Do möåt söë GV quen sûã duång phûúng phaáp
daåy hoåc (PPDH) truyïìn thöëng, HS phuå thuöåc nhiïìu
vaâo GV, khöng chuã àöång khaám phaá kiïën thûác, trong
quaá trònh daåy hoåc, chûa “lêëy ngûúâi hoåc laâm trung têm”.
Mùåt khaác, àa söë GV tiïëng Phaáp àïìu àûúåc àaâo taåo
trong nûúác, cú höåi thûåc haânh tiïëng trong möi trûúâng
baãn ngûä quaá ñt oãi, kiïën thûác vïì thûåc tïë, àêët nûúác vaâ con
ngûúâi Phaáp coân haån chïë, viïåc cêåp nhêåt kiïën thûác múái,
PPDH hiïån àaåi chûa thûúâng xuyïn vaâ liïn tuåc, àúâi
söëng cuãa GV coân coá nhûäng khoá khùn khiïën hoå chûa
thêåt sûå yïn têm àêìu tû möåt caách nghiïm tuác trong
chuyïn mön vaâ nghiïåp vuå cuãa mònh.

1.7. Vêën àïì kiïím tra, àaánh giaá: hiïån nay möåt söë
GV vêîn coân duy trò hònh thûác cuä, nùång vïì kiïím tra,
àaánh giaá kiïën thûác, chûa coi troång àaánh giaá kô nùng,
chûa aáp duång nhûäng loaåi hònh thi chuêín quöëc tïë àïí
giuáp ngûúâi hoåc tiïëp cêån vúái chuêín quöëc tïë hiïån nay
nhû: TCF, DELF vaâ DALF.

2. Möåt söë giaãi phaáp nêng cao chêët lûúång daåy
hoåc tiïëng Phaáp úã TP. Àaâ Nùéng

2.1. Tñch cûåc àöíi múái PPDH, “lêëy ngûúâi hoåc
laâm trung têm”, qua àoá, giuáp ngûúâi hoåc tûå “chiïëm
lônh” tri thûác, cuäng nhû tûâng bûúác hònh thaânh trong hoå
nhûäng khaã nùng suy xeát, phên tñch, thaão luêån, sûã duång
vaâ laâm chuã nhûäng yá tûúãng, kiïën thûác cuãa chñnh baãn
thên hoå. Viïåc giaãng daåy cuãa GV phaãi dûåa trïn nhu
cêìu, hûáng thuá, thoái quen vaâ nùng lûåc cuãa HS, SV; cêìn

xaác àõnh roä muåc tiïu, nöåi dung, chûúng trònh úã tûâng
cêëp hoåc, bêåc hoåc, qua àoá, tûâng bûúác reân cho hoå caác kô
nùng giao tiïëp cú baãn qua nhûäng hoaåt àöång àún giaãn
trong cuöåc söëng haâng ngaây úã trûúâng hoåc, gia àònh vaâ
xaä höåi. Àïí laâm töët viïåc naây, GV cêìn linh hoaåt trong viïåc
thiïët kïë caác giúâ hoåc sao cho nheå nhaâng, taåo sûå thoaãi
maái cho ngûúâi hoåc, nïn khúi dêåy loâng àam mï, niïìm
hûáng thuá, traánh têm lñ súå haäi, nùång nïì trong giúâ daåy
hoåc, cêìn giúái thiïåu àïí HS, SV thêëy àûúåc tiïëng Phaáp àaä,
àang vaâ seä coá nhûäng àoáng goáp quan troång trong quaá
trònh phaát triïín KT-XH cuãa TP. Àaâ Nùéng vúái caác minh
chûáng vïì quan hïå húåp taác giûäa Phaáp, caác nûúác thuöåc
cöång àöìng Phaáp ngûä vúái thaânh phöë trong quaá khûá,
hiïån taåi vaâ tûúng lai. Cêìn kïët húåp haâi hoâa giûäa PPDH
truyïìn thöëng vúái hiïån àaåi, trong quaá trònh daåy hoåc,
khöng chó têåp trung ài sêu vaâo “ngön ngûä hoåc” vúái
nhûäng baâi giaãng nùång vïì ngûä phaáp vaâ tûâ vûång, maâ
nïn giuáp ngûúâi hoåc vûâa coá àûúåc kiïën thûác ngön ngûä
vûâa coá nhûäng kiïën thûác vïì vùn hoáa, xaä höåi “êín” trong
ngön ngûä êëy. Àêy chñnh laâ möåt trong nhûäng yïëu töë
quan troång àïí nêng cao hiïåu quaã trong quaá trònh daåy
hoåc ngoaåi ngûä.

2.2. Tùng cûúâng viïåc tûå hoåc, tûå nghiïn cûáu.
Àïí viïåc daåy, hoåc tiïëng Phaáp thêåt sûå àaåt hiïåu quaã cao,
trûúác hïët ngûúâi hoåc phaãi xaác àõnh roä muåc àñch, àöång
cú, thaái àöå hoåc têåp cuãa baãn thên. Tûâ àoá, luön tñch cûåc,
chuã àöång, saáng taåo trong quaá trònh daåy hoåc, tham gia
àêìy àuã caác hoaåt àöång hoåc têåp do GV hûúáng dêîn nhû:
tham gia caác troâ chúi, tñch cûåc hoaân thaânh caác baâi têåp
trïn lúáp vaâ úã nhaâ, chuã àöång giao tiïëp ngay trïn lúáp
hoåc. Tùng cûúâng khaã nùng laâm viïåc àöåc lêåp vaâ khaã
nùng tûå hoåc taåi nhaâ, khai thaác triïåt àïí viïåc giao tiïëp
bùçng tiïëng Phaáp qua nhiïìu àöëi tûúång nhû: GV, phuå
huynh, baån beâ, caác taâi liïåu tûå hoåc, caác phûúng tiïån
truyïìn thöng àaåi chuáng nhû truyïìn hònh, taåp chñ bùçng
tiïëng Phaáp, Internet,... cuäng nhû maånh daån giao lûu
vúái caác beâ baån Phaáp hoùåc caác nûúác thuöåc cöång àöìng
Phaáp ngûä. Búãi böå mön Ngoaåi ngûä noái chung vaâ tiïëng
Phaáp noái riïng luön àoâi hoãi sûå tñch cûåc úã ngûúâi hoåc viïåc
reân luyïån kô nùng giao tiïëp, vò hoaåt àöång naây vûâa giuáp
cung cêëp kiïën thûác ngön ngûä vûâa reân luyïån caác kô
nùng thûåc haânh trong giao tiïëp. Qua àoá, giuáp cho
ngûúâi hoåc tûå tin hún, laâm chuã àûúåc vöën kiïën thûác àaä
hoåc vaâ vêån duång möåt caách chuã àöång, linh hoaåt trong
thûåc tiïîn.

2.3. Tñch cûåc caãi tiïën nöåi dung chûúng trònh
vaâ saách giaáo khoa. Ngoaâi nhûäng kïët quaã àaä àaåt àûúåc,
nöåi dung chûúng trònh vaâ saách giaáo khoa hiïån haânh
vêîn coân töìn taåi nhûäng bêët cêåp. Vò vêåy, cêìn tiïëp tuåc
nghiïn cûáu àïí caãi tiïën nöåi dung, chûúng trònh, saách
giaáo khoa múái cho phuâ húåp vúái trònh àöå cuãa àöëi tûúång
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hoåc úã caác bêåc hoåc khaác nhau, àaáp ûáng àûúåc yïu cêìu
giaãng daåy, phaát huy tñnh tñch cûåc, chuã àöång úã ngûúâi
hoåc, phuâ húåp vúái thûåc tiïîn vaâ àùåc thuâ cuãa nïìn vùn hoáa
Viïåt Nam, cuäng nhû xu thïë phaát triïín cuãa khu vûåc vaâ
thïë giúái. Vúái nöåi dung, chûúng trònh cuãa saách giaáo
khoa, giaáo trònh hiïån nay, phêìn àöng GV coân gùåp
nhiïìu luáng tuáng trong viïåc thiïët kïë baâi daåy trïn lúáp.
Quy àõnh thúâi gian vaâ löå trònh cho möåt söë baâi daåy chûa
thêåt sûå phuâ húåp, GV coân bõ “boá buöåc” trong quy àõnh
cuãa phên phöëi chûúng trònh, do àoá chûa linh hoaåt
trong quaá trònh töí chûác daåy hoåc vúái caác àöëi tûúång ngûúâi
hoåc; nöåi dung cuãa baâi hoåc coân têåp trung nhiïìu vaâo
kiïën thûác “ngön ngûä haân lêm”, chûa coá sûå liïn hïå sinh
àöång nhûäng àùåc trûng vïì àêët nûúác, con ngûúâi giûäa
caác vuâng miïìn cuãa Phaáp, caác quöëc gia thuöåc cöång
àöìng Phaáp ngûä vúái àêët nûúác vaâ con ngûúâi Viïåt Nam.
Nhûäng haån chïë naây chûa taåo ra nhûäng hûáng thuá trong
quaá trònh tòm hiïíu vaâ lônh höåi kiïën thûác cuãa ngûúâi hoåc.

2.4. Tùng cûúâng cú súã vêåt chêët, trang thiïët bõ
phuåc vuå cho quaá trònh daåy hoåc. Trong quaá trònh töí
chûác daåy hoåc, GV cêìn tranh thuã töëi àa nhûäng cú súã vêåt
chêët, thiïët bõ daåy hoåc hiïån coá úã caác cú súã giaáo duåc àïí
àöíi múái PPDH, tñch cûåc ûáng duång cöng nghïå thöng tin
àïí tùng tñnh “hêëp dêîn” cuãa baâi hoåc vúái HS, SV, goáp
phêìn tûâng bûúác nêng cao chêët lûúång daåy hoåc. Bïn
caånh àoá, möîi GV, nhaâ quaãn lñ cêìn àïì xuêët vúái caác cêëp
laänh àaåo tùng cûúâng trang bõ cú súã vêåt chêët phuåc vuå
viïåc daåy hoåc theo hûúáng “chuêín hoáa”, àùåc biïåt laâ nhûäng
phûúng tiïån kô thuêåt giuáp reân caác kô nùng: nghe, noái,
àoåc, viïët cho ngûúâi hoåc úã möîi bêåc hoåc khaác nhau. Bïn
caånh viïåc àêìu tû trang thiïët bõ cho quaá trònh daåy hoåc
trïn lúáp noái chung, baãn thên ngûúâi hoåc cêìn àûúåc trang
bõ nhûäng phûúng tiïån cú baãn, cêìn thiïët phuåc vuå cho
viïåc hoåc têåp nhû: saách giaáo khoa, giaáo trònh, taâi liïåu
tham khaão, tûâ àiïín, phûúng tiïån nghe nhòn caá nhên,...
Àêy laâ möåt trong caác yïëu töë coá tñnh quyïët àõnh àïën
chêët lûúång daåy hoåc ngoaåi ngûä noái chung, daåy hoåc
tiïëng Phaáp noái riïng.

2.5. Àöíi múái cöng taác kiïím tra, àaánh giaá. Möåt
hiïån tûúång khaá phöí biïën hiïån nay laâ caác baâi kiïím tra,
àaánh giaá àûúåc GV thiïët kïë theo möåt àõnh daång chung
coá àuã caác yïu cêìu vïì kô nùng: nghe, noái, àoåc, viïët,
nhûng caách phên chia tó lïå àiïím daânh cho tûâng phêìn,
tûâng yïu cêìu chûa thêåt phuâ húåp. Theo chuáng töi, trong
1 baâi kiïím tra tiïëng Phaáp, söë àiïím daânh cho kiïën thûác
ngön ngûä göìm: ngûä phaáp, tûâ vûång, ngûä êm vaâ chûác
nùng lúâi noái laâ 30%; söë àiïím daânh cho kô nùng thûåc
haânh laâ 70%, trong àoá kô nùng nghe hiïíu (20%), viïët
(20%) vaâ àoåc hiïíu (30%). Ngoaâi ra, khi GV cho HS
laâm baâi kiïím tra, nïn haån chïë töëi àa viïåc trñch dêîn
hoùåc lêëy toaân böå baâi àoåc trong saách giaáo khoa hoùåc

giaáo trònh, búãi viïåc naây khöng thïí phaát huy tñnh chuã
àöång trong hoåc têåp cuãa ngûúâi hoåc maâ coân laâm cho HS
quen vúái löëi hoåc thuå àöång, hoåc thuöåc loâng, hoåc “tuã” àïí
àöëi phoá vúái caác kò kiïím tra, kïët quaã GV nhêån àûúåc chó
phaãn aánh vïì khaã nùng nhúá baâi chûá khöng phaãi laâ kô
nùng àoåc hiïíu vaâ phên tñch, lêåp luêån cuãa ngûúâi hoåc.
Do àoá, trong quaá trònh kiïím tra, àaánh giaá, cêìn chuá
troång àïën kô nùng nghe, noái, àoåc, viïët cuãa ngûúâi hoåc.
Ngoaâi viïåc caãi tiïën PPDH, cêìn nêng cao nhêån thûác
cuãa HS vïì têìm quan troång cuãa kô nùng naây, àöìng thúâi
trong caác kò kiïím tra, àaánh giaá àõnh kò, GV nïn daânh
nhiïìu thúâi gian hún nûäa cho viïåc kiïím tra kô nùng
nghe, noái, àoåc viïët, tùng cûúâng töí chûác caác hoaåt àöång
liïn quan àïën caác kô nùng naây nhùçm taåo cho ngûúâi
hoåc coá àûúåc phaãn xaå nhanh, tûå nhiïn khi trònh baây,
thaão luêån hay phên tñch möåt vêën àïì bùçng tiïëng Phaáp.

2.6. Tùng cûúâng cöng taác böìi dûúäng GV. Viïåc
böìi dûúäng cêìn àûúåc thûåc hiïån chuã yïëu úã hai phên
mön: nùng lûåc ngön ngûä vaâ PPDH. Trïn thûåc tïë, vêîn
töìn taåi möåt söë haån chïë vïì nùng lûåc ngön ngûä cuãa GV.
Do vêåy, àïí nêng cao chêët lûúång giaãng daåy, trûúác hïët
baãn thên möîi GV phaãi tûå böìi dûúäng vaâ tñch cûåc tham
gia vaâo caác lúáp böìi dûúäng trong vaâ ngoaâi nûúác do
ngaânh töí chûác. Cêìn tùng cûúâng hoaåt àöång dûå giúâ,
thùm lúáp àïí cuâng trao àöíi ruát kinh nghiïåm vúái àöìng
nghiïåp úã töí nhoám chuyïn mön vïì nhûäng baâi daåy khoá,
tñch cûåc tham gia sinh hoaåt chuyïn mön úã cuåm trûúâng
àïí giao lûu, hoåc têåp kinh nghiïåm tûâ àöìng nghiïåp; viïët
saáng kiïën kinh nghiïåm vïì nhûäng vêën àïì maâ baãn thên
thêëy têm àùæc trong quaá trònh töí chûác daåy hoåc hiïåu
quaã; tham gia nghiïn cûáu khoa hoåc cêëp trûúâng, cêëp
ngaânh. Vúái caác cêëp quaãn lñ giaáo duåc, cêìn tñch cûåc töí
chûác caác chuyïn àïì, höåi thaão taåo àiïìu kiïån cho GV coá
möi trûúâng thuêån lúåi àïí trao àöíi, toåa àaâm trong cöng
taác chuyïn mön; cêìn phaát hiïån nhûäng caá nhên, nhûäng
àún võ coá saáng kiïën hay, PPDH hiïåu quaã àïí nhên
röång ra toaân thaânh phöë...

* * *
Ngön ngûä àoáng möåt vai troâ quan troång trong quaá

trònh phaát triïín, búãi noá àaãm baão sûå àa daång vïì vùn
hoáa vaâ giuáp caác nïìn vùn hoáa coá thïí giao thoa, trao àöíi
vúái nhau. Ngön ngûä cuäng giuáp tùng cûúâng húåp taác,
xêy dûång xaä höåi tri thûác toaân diïån, baão töìn caác di saãn
vùn hoáa vaâ taåo àiïìu kiïån tiïëp cêån vúái möåt nïìn giaáo duåc
coá chêët lûúång töët cho moåi ngûúâi. Vúái tinh thêìn àoá, cuâng
nhûäng giaãi phaáp àïì xuêët trïn, chuáng töi hi voång goáp
möåt phêìn nhoã beá vaâo viïåc nêng cao chêët lûúång daåy
hoåc ngoaåi ngûä trong caã nûúác noái chung, daåy hoåc tiïëng
Phaáp trïn àõa baân TP. Àaâ Nùéng noái riïng, tûâ àoá taåo ra
nguöìn nhên lûåc coá chêët lûúång cao àaáp ûáng nhu cêìu
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- Bûúác 4: Àoåc laåi toaân böå baáo caáo tûå ÀG; coá thïí
tham khaão goác nhòn cuãa möåt thaânh viïn àoaân ÀG
ngoaâi - xem Phuå luåc 2: Mêîu nhêån xeát Baáo caáo tûå ÀG
cú súã giaáo duåc - Cöng vùn söë 1480/KTKÀCLGD-
KÀÀH ngaây 29/08/2014 ban haânh Hûúáng dêîn ÀG
ngoaâi àöëi vúái caác trûúâng àaåi hoåc, cao àùèng vaâ trung
cêëp chuyïn nghiïåp (thû kñ höåi àöìng).

- Bûúác 5: Tòm phaãn biïån àöåc lêåp àoåc vaâ cho yá kiïën
sûãa chûäa, höåi àöìng tûå ÀG àoåc goáp yá.

- Bûúác 6: Chónh sûãa baáo caáo röìi gûãi caác böå phêån
trong trûúâng àïí lêëy yá kiïën nhêån xeát.

- Bûúác 7: Chónh sûãa lêìn cuöëi vaâ höåi àöìng phï duyïåt
baáo caáo tûå ÀG.

* * *
Ûu àiïím nöíi bêåt cuãa Google Document laâ khaã

nùng húåp taác trong viïåc taåo, hoaân thiïån, chia seã VB
trong möi trûúâng trûåc tuyïën vúái nhûäng ngûúâi coá liïn
quan vaâ coá traách nhiïåm. Nhúâ vêåy, VB àûúåc taåo ra
(Phiïëu ÀG tiïu chñ, tiïu chuêín; Baáo caáo tûå ÀG) coá sûå
àöìng thuêån vaâ thöëng nhêët; dïî daâng truy cêåp, nhanh
choáng thay àöíi nïëu cêìn vaâ àûúåc lûu trûä vúái àöå tin cêåy
cao trïn Internet. Ngoaâi ra, àoá laâ cöng cuå khaá àún
giaãn vïì kô thuêåt tin hoåc, hoaân toaân miïîn phñ khi sûã
duång. Tuy nhiïn, cuäng chñnh vò caác saãn phêím àûúåc
taåo ra vaâ chia seã trong möi trûúâng trûåc tuyïën, nïn

cêìn quan têm túái vêën àïì baão mêåt vaâ an toaân. Viïåc
chia seã caác saãn phêím taåo ra khöng nïn àïí úã chïë àöå
cöng khai (public) maâ nïn úã chïë àöå riïng tû (private)
vaâ lûåa choån nhûäng ngûúâi coá traách nhiïåm, coá liïn quan
àïí chia seã vúái sûå phên quyïìn phuâ húåp vai troâ cuãa
tûâng ngûúâi. 
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Phaát triïín nhêån thûác giao vùn hoáa...
(Tiïëp theo trang 200)

phaát triïín KT, XH cho àêët nûúác, TP. Àaâ Nùéng trong xu
thïë phaát triïín vaâ höåi nhêåp hiïån nay. 
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Möåt söë giaãi phaáp nêng cao...
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